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Abstract

This dissertation aims to present a Role and Reference Grammar analysis of
morphosyntacitc phenomena in Farsi simple sentences. It intends to show how
RRG’s theoretical assumptions as a structural- functional theory of grammar
account for Farsi morphosyntactic phenomena and how Farsi follows and
supports RRG’s general assumptions as a theory of universal grammar.

This thesis includes 7 chapters. Chapter 1 describes the aim and the
scope of this study and presents a short introduction to the historical
development and theoretical background of RRG and the general
characteristics of Farsi. Chapter 2 is devoted to the syntactic structure of simple
sentences. Farsi clause structure and its universal and language specific aspects
are demonstrated. It will be shown that RRG provides a very efficient
framework for the analysis of LSCs in Farsi.

Chapter 3 investigates the semantic representation of simple sentences
in the light of RRG’s verb classification and lexical representation. I establish
diagnostic tests for verb classification in Farsi and present a sample of each
verb class in this language. Moreover, thematic relations and generalized
semantic roles, Actor and Undergoer, are discussed. Analyzing two-place
activity predicates, I show that transitivity can not be determined by only
syntactic arguments. But it is the number of macroroles that determines the
transitivity. Chapter 4 presents an analysis of different grammatical categories
based on RRG’s operator system and proposes a new approach to these
categories in Farsi. It will be demonstrated that RRG’s operator system has
several advantages in explaining grammatical categories in this language.

Chapter 5 is a study of information structure. Presenting the
Lambrechtian theory of information structure, I try to explore the interaction of
focus structure and syntax. It will be shown that the information structure as a
major component system of RRG, has a critical role in the exploration of the
syntax, semantics and pragmatics interface. Chapter 6 deals with grammatical
relations. Introducing RRG’s basic assumptions concerning grammatical
relations, I claim that the subject NP is the vital argument in Farsi sentences in
that it triggers verb agreement and is the privileged syntactic argument.
Furthermore, the passive sentences in Farsi are studied using RRG’s
formulation of voice constructions. It will be argued that Farsi has two
recognizable types of passive constructions.

Ultimately, Chapter 7 summarizes the conclusions of this study. This
thesis demonstrates that RRG allows new insights into Farsi and Farsi supports
the theoretical assumptions of RRG.
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